
O, zomertijd
muziek : Henri Gougaud

“Le bel été” - vertaling : Bert Broes

Waar zal het nieuwe jaar ons vinden?
‘ t Leven vergaat, de vrucht wordt rijp.
Waar zal het nieuwe jaar ons vinden?
O, zomertijd...

Het was een zomerdag vol geel van golvend koren,
een mooie zomerdag vol zang en zonnegoud,
ik kon het blij gelach van kinderstemmen horen,
ik voelde me plots blij ... maar ‘k voelde me plots oud.

Een mooie zomerdag, ik droomde wijde dromen,
de brem wuifd’ als een vlag en rook naar ‘t paradijs,
de stille kamer lag vol vruchten en aromen,
dan sneed plots over ‘t veld de staalklank van een zeis.

Waar zal het nieuwe jaar ons vinden?
‘ t Leven vergaat, de vrucht wordt rijp.
Waar zal het nieuwe jaar ons vinden?
O, zomertijd...

Vaarwel, o zomerdag, vaarwel je geur van gember,
de sleutel naar jouw bloei ligt onder mijn matras,
ik tel de dagen af, ik waak als een september
en ergens fluit een trein de weemoed om wat was.
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